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NOTA 
del: sig. Martin Povejšil, Ambasciatore, Rappresentante permanente, Rappresentanza 

permanente della Repubblica ceca presso l'Unione europea 
al: Sig. Rafael Fernández-Pita y González, Direttore generale, Consiglio dell'Unione 

europea 
Data: 8 gennaio 2014 
Oggetto: Attuazione della decisione quadro 2008/947/GAI del Consiglio relativa 

all'applicazione del principio del reciproco riconoscimento alle sentenze e alle 
decisioni di sospensione condizionale in vista della sorveglianza delle misure di 
sospensione condizionale e delle sanzioni sostitutive 

- Notifica da parte della Repubblica ceca 
 
 

Signor Direttore generale, 

 

a norma dell'articolo 25, paragrafo 2, della decisione quadro 2008/947/GAI del Consiglio, del 27 

novembre 2008, relativa all'applicazione del principio del reciproco riconoscimento alle sentenze e 

alle decisioni di sospensione condizionale in vista della sorveglianza delle misure di sospensione 

condizionale e delle sanzioni sostitutive (pubblicata nella Gazzetta ufficiale dell'Unione europea, 

GU L 337 del 16 dicembre 2008), mi pregio di informarLa che la Repubblica ceca ha attuato la 

precitata decisione quadro nella propria legislazione nazionale. 
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Le disposizioni della decisione quadro sono state recepite nella legislazione ceca con legge n. 

104/2013, Racc. sulla cooperazione giudiziaria internazionale in materia penale, che entrerà in 

vigore il 1º gennaio 2014. 

In relazione a quanto sopra, si trasmettono in allegato: 

 

– la notifica da parte della Repubblica ceca a norma dell'articolo 3, paragrafo1 (allegato 1); 

– la dichiarazione della Repubblica ceca a norma dell'articolo 5, paragrafo 4, dell'articolo 10, 

paragrafo 4, dell'articolo 14, paragrafo 3, e dell'articolo 21 (allegato 2); 

– la tabella comparativa recante ulteriori informazioni sulle disposizioni nazionali adottate dalla 

Repubblica ceca per attuare la decisione quadro; 

– il testo delle disposizioni nazionali di attuazione. 

Desidero inoltre informarLa che è possibile contattare il Servizio internazionale per gli affari penali 

presso il ministero della giustizia della Repubblica ceca a fini di consultazione su questioni tecniche 

riguardanti la legislazione adottata: 

 
mezinárodní odbor trestní 

Ministerstvo spravedlnosti České republiky 

tel.: +420 221997 484 

email: mot@msp.justice.cz 

 
 

 

(Formula di cortesia) 

 

 

(f.to) Martin Povejšil 
_________________  
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ALLEGATO 

 

Allegato 1 

Notifica da parte della Repubblica ceca a norma dell'articolo 3, paragrafo 1, della decisione 
quadro 2008/947/GAI del Consiglio, del 27 novembre 2008, relativa all’applicazione del 
principio del reciproco riconoscimento alle sentenze e alle decisioni di sospensione 
condizionale in vista della sorveglianza delle misure di sospensione condizionale e delle 
sanzioni sostitutive; indirizzi delle autorità competenti 
 

A) Autorità competenti 

1. Nei casi in cui la Repubblica ceca è lo Stato di emissione: 

– i tribunali distrettuali, i tribunali regionali e i tribunali municipali di Praga e di Brno. 
 

2. Nei casi in cui la Repubblica ceca è lo Stato di esecuzione: 

 
– i tribunali distrettuali competenti a livello locale. I tribunali distrettuali possono essere 

contattati direttamente agli indirizzi indicati in appresso. 

Nei casi in cui la Repubblica ceca è lo Stato di esecuzione, il tribunale distrettuale 

competente per le decisioni connesse ai certificati di altri Stati membri e per la 

procedura di riconoscimento ed esecuzione è il tribunale nel cui distretto risiede la 

persona condannata. Se tale persona non risiede nella Repubblica ceca, l'autorità 

competente è il tribunale distrettuale nel cui distretto la persona ha o ha avuto una 

stabile dimora. Qualora non sia possibile determinare la competenza giurisdizionale di 

un tribunale, l'autorità competente è il tribunale distrettuale di Praga 6; 

 

– i tribunali regionali decidono in merito ai mezzi di ricorso. 
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B) Ruolo del ministero della giustizia della Repubblica ceca 

 

 A norma dell'articolo 325, paragrafo 4, della legge n. 104/2013, Racc. sulla cooperazione 

giudiziaria internazionale in materia penale, il ministero della giustizia della Repubblica ceca 

coopererà, su richiesta dell'autorità di un altro Stato membro, per stabilire le informazioni 

necessarie e, in particolare, per determinare il tribunale competente cui deve essere inviata la 

decisione di un altro Stato membro o per confermare le condizioni previste dalla legislazione della 

Repubblica ceca ai fini del riconoscimento e dell'esecuzione di tale decisione. A norma dell'articolo 

337, paragrafo 4, della legge n. 104/2013, Racc. sulla cooperazione giudiziaria internazionale in 

materia penale, il ministero della giustizia della Repubblica ceca coopererà, su richiesta del 

tribunale, per stabilire le informazioni necessarie e, in particolare, per determinare l'autorità 

competente di un altro Stato membro cui deve essere inviata la decisione o per confermare le 

condizioni previste dalla legislazione di detto Stato membro ai fini del riconoscimento e 

dell'esecuzione di tale decisione. Il ministero della giustizia della Repubblica ceca può essere 

contattato all'indirizzo indicato in appresso. 
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[C) Elenco ed estremi dei tribunali distrettuali:] 
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D) Il ministero della giustizia può essere contattato al seguente indirizzo: 
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Allegato 2 

 

Dichiarazioni della Repubblica ceca in merito alla decisione quadro 2008/947/GAI del 

Consiglio, del 27 novembre 2008, relativa all’applicazione del principio del reciproco 

riconoscimento alle sentenze e alle decisioni di sospensione condizionale in vista della 

sorveglianza delle misure di sospensione condizionale e delle sanzioni sostitutive 

 

Dichiarazione a norma dell'articolo 5, paragrafo 4 
 
La Repubblica ceca dichiara, a norma dell'articolo 5, paragrafo 4, che le competenti autorità 
nazionali di esecuzione possono acconsentire alla trasmissione della decisione di un altro Stato 
membro a norma dell'articolo 5, paragrafo 2, della decisione quadro, a fini di riconoscimento e di 
esecuzione, se la persona cui è destinata la decisione ne faccia richiesta e se tale persona risieda nel 
territorio della Repubblica ceca o si possa ragionevolmente presumere che intenda risiedervi e se la 
trasmissione della decisione stessa a fini di riconoscimento e di esecuzione nella Repubblica ceca 
possa essere considerata appropriata ed effettiva per assicurare l'efficace inserimento sociale della 
persona. 
 
Dichiarazione a norma dell'articolo 10, paragrafo 4 
 
La Repubblica ceca dichiara che non applicherà l'articolo 10, paragrafo 1. 
 
In relazione a quanto precede, la Repubblica ceca subordina, nel territorio nazionale, il 
riconoscimento delle sentenze che impongono misure non restrittive della libertà personale, la 
sorveglianza o le restrizioni o gli obblighi appropriati alla condizione che la sentenza si riferisca ad 
atti che costituiscono reato anche ai sensi della legge della Repubblica ceca, indipendentemente 
dagli elementi costitutivi o dalla denominazione del reato stesso. 
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Dichiarazione a norma dell'articolo 14, paragrafo 3 
 
La Repubblica ceca dichiara che nei casi di cui all'articolo 14, paragrafo 3, lettera a), della decisione 
quadro la Repubblica ceca non adotterà ulteriori decisioni in caso di inosservanza delle restrizioni o 
degli obblighi imposti e spetterà a un altro Stato dell'UE adottare provvedimenti vincolanti 
conformemente alla propria legislazione nazionale. 
 
Dichiarazione a norma dell'articolo 21 
 
La Repubblica ceca accetterà i certificati redatti in lingua ceca o corredati di una traduzione in tale 
lingua. Per quanto riguarda la Repubblica slovacca, la Repubblica ceca accetterà i certificati redatti 
in slovacco. 
 

 

 

 

________________ 
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